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See the notice on TED website

562762-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de cobrança de portagens – Świadczenie usługi kontroli biletów i 
dokumentów przewozu w pociągach WKD
OJ S 155/2026 13/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Warszawska Kolej Dojazdowa sp. z o.o.
Correio eletrónico: przetargi@wkd.com.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas
Atividade da entidade adjudicante: Serviços urbanos de caminho de ferro, de elétricos, de 
tróleis ou de autocarros

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Świadczenie usługi kontroli biletów i dokumentów przewozu w pociągach WKD
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi kontroli biletów i dokumentów 
przewozu w pociągach uruchamianych przez Warszawską Kolej Dojazdową sp. z o.o. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ, w którym 
Zamawiający określił maksymalny zakres przedmiotu zamówienia, z zastrzeżeniem ust. 3. 3. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość do skorzystania z Prawa Opcji: 1) Zamawiający, 
wskazuje, iż minimalny zakres przedmiotu zamówienia, zwany dalej zakresem podstawowym, 
dotyczy realizacji przedmiotu zamówienia, o którym mowa powyżej w ust. 1 SWZ oraz Opisie 
Przedmiotu Zamówienia stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ przez okres 12 miesięcy od 
dnia rozpoczęcia usługi; 2) Zamawiający wskazuje, iż prawem opcji, zwanym dalej „Prawo 
Opcji”, objęta jest realizacja przedmiotu zamówienia, o którym mowa powyżej w ust. 1 SWZ 
oraz Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ przez kolejne 12 
miesięcy następujące po zakresie podstawowym. 4. Prawo opcji będzie realizowane pod 
warunkiem posiadania przez Zamawiającego zabezpieczenia środków finansowych. 
Warunkiem uruchomienia prawa opcji jest doręczenie Wykonawcy przez Zamawiającego 
oświadczenia woli w przedmiocie skorzystania z prawa opcji w określonym przez niego 
zakresie. Zamawiający po 6 miesiącach od rozpoczęcia realizacji zamówienia podstawowego 
złoży oświadczenie o skorzystaniu z Prawa Opcji. 5. W przypadku nieskorzystania przez 
Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu. 
Zamawiający zastrzega, iż nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji. 6. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w 
projektowanych postanowieniach umowy (PPU) stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ. 7. 
Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części i nie dopuszcza możliwości 
składania ofert częściowych. 8. Głównym przedmiotem zamówienia w niniejszym 
Postępowaniu jest usługa w rozumieniu art. 7 pkt. 28 ustawy Pzp.
Identificador do procedimento: f56007bb-4319-48e8-9fdf-0906c20e121f
Identificador interno: WKDF10c-27-14/2026
Tipo de procedimento: Aberto
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O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79941000 Serviços de cobrança de portagens
Classificação adicional (cpv): 79313000 Serviços de avaliação dos resultados

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, w pierwszej 
kolejności dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ust. 2 
ustawy Pzp, przewiduje możliwość żądania oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 2. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie aktualnego na dzień 
składania ofert: a) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, na formularzu JEDZ; 
b) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego w Rozdziale X ust. 9 oraz braku zakazu udzielenia zamówienia, o którym 
mowa w ust. 8 SWZ, zgodnie ze wzorem Załącznika nr 8 do SWZ. Oświadczenie JEDZ 
stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, odpowiednio na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane 
przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, o których mowa w ust. 2 i ust. 3 
Rozdziału XIII. 3. Zamawiający, w celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków 
udziału w postępowaniu, przed wyborem oferty najkorzystniejszej wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych wymienionych 
w Rozdziale XIII ust. 2 pkt 1) SWZ. 4. Zamawiający, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu przed wyborem oferty najkorzystniejszej 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych wymienionych w Rozdziale XIII ust. 3 pkt 1) - 4) SWZ. Zamawiający przewiduje 
skorzystanie z prawa opcji zgodnie z art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający nie przewiduje 
wznowienia okresu obowiązywania umowy. Wykonawca może potwierdzić brak podstaw 
wykluczenia z postępowania oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu za pomocą 
certyfikatu Wykonawcy, o którym mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
Wykonawców zamówień publicznych. Certyfikat musi być ważny na dzień jego złożenia 
Zamawiającemu. Posłużenie się certyfikatem stanowi alternatywę dla złożenia podmiotowych 
środków dowodowych na zasadach określonych w SWZ. Zgodnie z art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, 
Wykonawca może złożyć aktualny certyfikat wydany przez akredytowany podmiot 
certyfikujący zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych, o ile certyfikat ten 
potwierdza brak podstaw wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie wymaganym przez Zamawiającego w niniejszym postępowaniu. W przypadku, gdy 
złożony certyfikat nie obejmuje pełnego zakresu wymagań określonych w SWZ przez 
Zamawiającego (np. nie potwierdza wszystkich obligatoryjnych i fakultatywnych podstaw 
wykluczenia), Wykonawca oprócz certyfikatu zobowiązany jest złożyć podmiotowe środki 
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dowodowe potwierdzające spełnienie pozostałych wymagań określonych w SWZ. 
Zamawiający, który powołuje się na okoliczności, o których mowa w art. 8 ust. 1 ustawy z dnia 
5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, wzywa Wykonawcę do 
złożenia wyjaśnień w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 5 dni licząc od dnia wezwania. 
W przypadku gdy Zamawiający uzna wyjaśnienia złożone przez Wykonawcę za 
niewystarczające, informuje podmiot certyfikujący, o którym mowa w art. 14 ust. 1 lub 2 
ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, który wydał 
certyfikat, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, o okolicznościach, o których mowa w 
art. 8 ust. 1 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, 
wykazując, że Wykonawca wprowadził ten podmiot w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na 
udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, lub że Wykonawca przestał 
spełniać warunki udzielenia tej certyfikacji. Zamawiający przekazuje podmiotowi 
certyfikującemu wyjaśnienia złożone przez Wykonawcę. W przypadku zawieszenia ważności 
certyfikacji wykonawców zamówień publicznych na podstawie art. 12 ust. 1 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, Zamawiający wzywa 
Wykonawcę do złożenia, w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 5 dni licząc od dnia 
wezwania, podmiotowych środków dowodowych w zakresie, w jakim złożony certyfikat, o 
którym mowa w art. 124 ust. 2, miał potwierdzać brak podstaw wykluczenia lub spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu na potrzeby prowadzonego postępowania o udzielenie 
zamówienia. Przepisy art. 128 ust. 2–5 ustawy Pzp stosuje się odpowiednio. Certyfikat nie 
zastępuje oświadczenia składanego na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp ani dokumentów 
lub oświadczeń dotyczących okoliczności nieobjętych zakresem certyfikacji. Wykonawca nie 
może powoływać się na certyfikację ani posługiwać się certyfikatem, jeżeli certyfikacja utraciła 
ważność albo jej ważność została zawieszona.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U 2026 poz. 793) -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Anúncio
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę na podstawie art. 108 ust.1 
pkt 6 ustawy Pzp, jeżeli w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu 
JEDZ oraz oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, którego 
wzór stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. Dokumenty te składane są na wezwanie 
Zamawiającego, zgodnie z postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ.
Corrupção: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) na 
podstawie art. 108 ust.1 pkt 1 lit c) ustawy Pzp, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228 – 230a, art. 250a Kodeksu 
karnego lub w art. 46,48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 
z późn.zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2026 r. poz. 253 z późn.zm.) lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 2 ustawy Pzp jeżeli urzędującego członka 
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jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo – akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty te składane są na wezwanie Zamawiającego, 
zgodnie z postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej, składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie określonym art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. Informacja, 
dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich 
złożeniem.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) na podstawie 
art. 108 ust.1 pkt 1 lit g) ustawy Pzp, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) na 
podstawie art. 108 ust.1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo – akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. Dokumenty te składane są na wezwanie Zamawiającego, zgodnie z 
postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej, składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie określonym art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
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reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. Informacja, 
dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich 
złożeniem.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zgodnie z art. 393 ust. 4 ustawy 
Pzp, w postępowaniu o udzielenie zamówienia sektorowego Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) ustawy Pzp, oraz w 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w 
tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) 
ustawy Pzp.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca przed upływem terminu do składania ofert dokonał płatności 
należnych opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ, którego wzór stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. Dokumenty te składane są 
na wezwanie Zamawiającego, zgodnie z postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że Wykonawca przed upływem terminu do składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, którego wzór 
stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. Dokumenty te składane są na wezwanie Zamawiającego, 
zgodnie z postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ.
Motivos de exclusão puramente nacionais: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę: 1) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 1 lit c) ustawy Pzp, będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 z późn.zm.) lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 1 lit 
g) ustawy Pzp, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego i 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296 – 307 Kodeksu karnego, z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 3) na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne; zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2024 r. poz. 1822 z późn.zm.), a wobec osoby fizycznej 
w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania karnego; 4) na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 
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ustawy Pzp, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo – akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp; W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia, Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu 
JEDZ oraz oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, którego 
wzór stanowi Załącznik nr 8 do SWZ, informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust.1 pkt 1 lit c), art. 108 ust.1 pkt 1 lit g), art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. Dokumenty te składane są na wezwanie Zamawiającego, zgodnie z 
postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej, składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie określonym art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c), art. 108 ust.1 pkt 1 lit g), art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa zdaniu 
poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c), art. 108 ust.1 pkt 1 lit g), art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp i art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem. 5) na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1 - 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. - 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 r. poz. 514) W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ, którego wzór stanowi Załącznik nr 7 do SWZ, oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1-3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspierania agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, którego wzór stanowi 
Załącznik nr 8 do SWZ. Dokumenty te składane są na wezwanie Zamawiającego, zgodnie z 
postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ. 6) o którym mowa w art. 5 k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 r., str. 1 z późń.zm.). W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia o braku okoliczności w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego w Rozdziale X ust. 8 SWZ na podstawie art. 5 k 
ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 r., str. 1 z późń.zm.), zgodnie ze wzorem Załącznika nr 8 do 
SWZ. Dokumenty te składane są na wezwanie Zamawiającego, zgodnie z postanowieniami 
Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ.
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie. W celu 
potwierdzenia braku odstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ, którego wzór stanowi Załącznik nr 7 do SWZ, oświadczenie Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 
2025 poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależne od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 6 do SWZ. Dokumenty te 
składane są na wezwanie Zamawiającego, zgodnie z postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i 
ust. 3 SWZ.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 1 lit b) ustawy Pzp, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o 
którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 1 lit f) ustawy Pzp, będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567) lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 3) na podstawie art. 108 
ust.1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo – akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu 
JEDZ, oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ, którego wzór 
stanowi Załącznik nr 7 do SWZ, informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. Dokumenty te składane są na wezwanie Zamawiającego, zgodnie z 
postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej, składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania, w 
zakresie określonym art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b) i f) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
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jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. Informacja, 
dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich 
złożeniem.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 1 lit. d) ustawy Pzp, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) na podstawie art. 108 
ust.1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo – akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu 
JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 
Dokumenty te składane są na wezwanie Zamawiającego, zgodnie z postanowieniami 
Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o 
której mowa powyżej, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania, w zakresie określonym art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d) i art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa zdaniu poprzednim lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. d) i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 1) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 1 lit. e) 
ustawy Pzp, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo – akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
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Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty te składane są na 
wezwanie Zamawiającego, zgodnie z postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej, składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania, w zakresie określonym art. 108 ust. 1 pkt 1 lit e) i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.
Participação numa organização criminosa: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawcę: 1) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 1 lit. a) ustawy Pzp, będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) na podstawie art. 108 ust.1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo – akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Dokumenty te składane są na 
wezwanie Zamawiającego, zgodnie z postanowieniami Rozdziału XIII ust. 1 i ust. 3 SWZ. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej, składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania, w zakresie określonym art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a) i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa zdaniu poprzednim lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i art. 108 
ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
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sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. 
Informacja, dokument lub oświadczenie powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed ich złożeniem.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Świadczenie usługi kontroli biletów i dokumentów przewozu w pociągach WKD
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi kontroli biletów i dokumentów 
przewozu w pociągach uruchamianych przez Warszawską Kolej Dojazdową sp. z o.o. 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ, w którym 
Zamawiający określił maksymalny zakres przedmiotu zamówienia, z zastrzeżeniem ust. 3. 3. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość do skorzystania z Prawa Opcji: 1) Zamawiający, 
wskazuje, iż minimalny zakres przedmiotu zamówienia, zwany dalej zakresem podstawowym, 
dotyczy realizacji przedmiotu zamówienia, o którym mowa powyżej w ust. 1 SWZ oraz Opisie 
Przedmiotu Zamówienia stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ przez okres 12 miesięcy od 
dnia rozpoczęcia usługi; 2) Zamawiający wskazuje, iż prawem opcji, zwanym dalej „Prawo 
Opcji”, objęta jest realizacja przedmiotu zamówienia, o którym mowa powyżej w ust. 1 SWZ 
oraz Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ przez kolejne 12 
miesięcy następujące po zakresie podstawowym. 4. Prawo opcji będzie realizowane pod 
warunkiem posiadania przez Zamawiającego zabezpieczenia środków finansowych. 
Warunkiem uruchomienia prawa opcji jest doręczenie Wykonawcy przez Zamawiającego 
oświadczenia woli w przedmiocie skorzystania z prawa opcji w określonym przez niego 
zakresie. Zamawiający po 6 miesiącach od rozpoczęcia realizacji zamówienia podstawowego 
złoży oświadczenie o skorzystaniu z Prawa Opcji. 5. W przypadku nieskorzystania przez 
Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu. 
Zamawiający zastrzega, iż nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji. 6. Wykonawca 
zobowiązany jest zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w 
projektowanych postanowieniach umowy (PPU) stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ. 7. 
Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części i nie dopuszcza możliwości 
składania ofert częściowych. 8. Głównym przedmiotem zamówienia w niniejszym 
Postępowaniu jest usługa w rozumieniu art. 7 pkt. 28 ustawy Pzp.
Identificador interno: WKDF10c-27-14/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79941000 Serviços de cobrança de portagens
Classificação adicional (cpv): 79313000 Serviços de avaliação dos resultados
Opções: 
Descrição das opções: Zamawiający zastrzega sobie możliwość do skorzystania z Prawa 
Opcji: 1) Zamawiający, wskazuje, iż minimalny zakres przedmiotu zamówienia, zwany dalej 
zakresem podstawowym, dotyczy realizacji przedmiotu zamówienia, o którym mowa powyżej 
w ust. 1 SWZ oraz Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ przez 
okres 12 miesięcy od dnia rozpoczęcia usługi; 2) Zamawiający wskazuje, iż prawem opcji, 
zwanym dalej „Prawo Opcji”, objęta jest realizacja przedmiotu zamówienia, o którym mowa w 
ust. 1 SWZ oraz Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ przez 
kolejne 12 miesięcy następujące po zakresie podstawowym. Prawo opcji będzie realizowane 
pod warunkiem posiadania przez Zamawiającego zabezpieczenia środków finansowych. 
Warunkiem uruchomienia prawa opcji jest doręczenie Wykonawcy przez Zamawiającego 
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oświadczenia woli w przedmiocie skorzystania z prawa opcji w określonym przez niego 
zakresie. Zamawiający po 6 miesiącach od rozpoczęcia realizacji zamówienia podstawowego 
złoży oświadczenie o skorzystaniu z Prawa Opcji. W przypadku nieskorzystania przez 
Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu. 
Zamawiający zastrzega, iż nie jest zobowiązany do skorzystania z prawa opcji.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: Zamawiający korzystając z dyspozycji art. 257 ustawy Pzp informuje, 
iż może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzonej działalności 
jest krótszy – w tym okresie, należycie wykonał lub wykonuje co najmniej trzy usługi, których 
przedmiotem była lub jest kontrola biletów w środkach publicznego transportu zbiorowego o 
wartości minimum 700 000,00 zł brutto (siedemset tysięcy złotych) każda wykonana lub 
wykonywana na rzecz jednego Zamawiającego (Zleceniodawcy). Szczegółowe informacje 
dotyczące ww. warunku udziału w postępowaniu zostały określone w Rozdziale XI ust. 2 pkt 4 
SWZ oraz XIII ust. 2 pkt. 2) SWZ. Zamawiający, w celu potwierdzenia spełniania przez 
Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu dotyczącego zdolności technicznej lub 
zawodowej, przed wyborem oferty najkorzystniejszej wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych, tj.: wykazu 
usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
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potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Wzór wykazu usług stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych, na zasadach określonych w 
Rozdziale XII SWZ.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena oferty brutto
Descrição: Kryterium C – Cena oferty brutto – waga 100 % Jako najkorzystniejsza zostanie 
wybrana oferta (niepodlegająca odrzuceniu) z najniższą ceną. Punkty przyznane danej ofercie 
będą liczone zgodnie z następującym wzorem: Ci=Cmin/Co ×100 gdzie: i – numer oferty Ci – 
liczba punktów przyznanych i-tej ofercie w kryterium „Cena oferty brutto” Cmin – najniższa 
oferowana cena brutto spośród wszystkich ocenianych ofert, Co – cena brutto ocenianej i-tej 
oferty. Pozostałe oferty zostaną sklasyfikowane zgodnie z ilością uzyskanych punktów. Dla 
potrzeb oceny ofert Zamawiający obliczy przyznane Wykonawcom punkty z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zaokrąglając wartości zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XXII ust. 8 SWZ. Jeżeli wobec Wykonawcy, o którym mowa w zdaniu poprzednim 
zachodzą podstawy wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w 
postępowaniu, nie składa podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia JEDZ 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, Zamawiający dokonuje ponownego badania i oceny ofert pozostałych 
Wykonawców, a następnie dokonuje kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu, do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, 
którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą na podstawie kryteriów oceny ofert 
opisanych w SWZ.

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html
/522682

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą 
ofertę wadium w wysokości 60 000,00 zł (słownie: sześćdziesiąt tysięcy złotych). Szczegółowe 
informacje dot. wadium zawiera Rozdział XVII SWZ. Zamawiający nie wymaga wniesienia 
przez Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias

https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
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Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
Informações adicionais: Wykonawca jest związany ofertą do dnia 13.12.2026 r. Pierwszym 
dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Zamawiający nie zastrzega możliwości 
ubiegania się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 
94 ustawy Pzp. Wszystkie przyszłe zobowiązania Wykonawcy jak i Zamawiającego oraz 
planowany termin zakończenia, warunki zapłaty wynagrodzenia, dopuszczalne zmiany 
umowy, warunki wypowiedzenia, rozwiązania, odstąpienia, zapłaty kar umownych i 
odszkodowań, łączna maksymalna wysokość kar umownych, których mogą dochodzić strony, 
warunki odnoszące się do praw własności intelektualnej, waloryzacji oraz warunki wynikające 
z art. 436-439 ustawy Pzp zawierają Projektowane Postanowienia Umowy (załącznik nr 4 do 
SWZ). Zamawiający określa wymagania w zakresie zatrudnienia na postawie stosunku pracy 
osób, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający nie stawia wymagań w 
zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. Zgodnie z art. 
362 pkt 1 ustawy Pzp Zamawiający sektorowy nie jest zobowiązany podziału zamówienia na 
części.
É exigido um acordo de não divulgação: sim
Informações adicionais sobre o acordo de não divulgação: Umowa powierzenia przetwarzania 
danych osobowych Załącznik nr 3 do Projektowanych Postanowień Umowy
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających z 
realizacji zamówienia zawierają Projektowane Postanowienia Umowy, które stanowią 
Załącznik nr 4 do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1); 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na Platformie Zakupowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w 
ust. 1 i 2 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 

https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
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należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: a) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 
b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia udzieleniu zamówienia. 
Szczegółowe informacje dotyczące procedury odwoławczej zawiera Rozdział XXVII SWZ.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Warszawska Kolej Dojazdowa sp. z o.o.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Warszawska Kolej Dojazdowa sp. z o.o.
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Warszawska Kolej Dojazdowa sp. z 
o.o.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Warszawska Kolej Dojazdowa sp. z o.o.
Número de registo: 5291628093
Departamento: Wydział Zamówień Publicznych
Endereço postal: ul. Stefana Batorego 23
Cidade: Grodzisk Mazowiecki
Código postal: 05-825
Subdivisão do país (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
País: Polónia
Ponto de contacto: Wydział Zamówień Publicznych
Correio eletrónico: przetargi@wkd.com.pl
Telefone: +48 22 7554760
Fax: +48 22 7552085
Endereço Internet: https://www.wkd.com.pl/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://wkd.eb2b.com.pl/open-
preview-auction.html/522682
Perfil do adquirente: https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Sekretariat Biura Odwołań
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl

mailto:przetargi@wkd.com.pl
https://www.wkd.com.pl/
https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
https://wkd.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/522682
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Telefone: +48 22 458 78 01
Fax: +48 22 458 78 00
Endereço Internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal
/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
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